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Enava@opTtilOEVO NAEKTPIKO TIPUNOUOOV HE 3 aeooudp
Rechargeable electric corkscrew with 3 accessories
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OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA Yia IBIWTIKA, OIKIAKN XPAon Kai yia Tov
npoBAeNOUEVO OKOMO. AUTH N CUOKEUN JeV €ival KaTAAANAN yia enayyEAUATIKN
xpnon.

2. /\ MPOZOXH: AciETe 101aiTEPN NPOCOXN OTAV N GUOKEUN XPNOILOMNOIEiTAl O
XWPOUG ornou undpyouv naidid, avannpol f aTouad PE PEIWPEVEC CWUATIKEC,
aIoONTNPIAKEG 1) JIAVONTIKEG IKAVOTNTEC.

3. /\ NPOEIAOMOIHZH: AUTN N OUOKEUN Jnopei va xpnoigonoinBei and naidida
Kal ano ATopa PE NEPIOPICUEVEC CWHATIKEG, AloBNTAPIEG 1 O1IAVONTIKEG
IKavOTNTEG 1 and ATopa XWPIc euneipia Kkal yvwan, Je Tnv npolnobeon ot TN
XpnaoigonoloUv uno eMTRPNaon n 0TI €xouv AABEl 0dNYIieC OXETIKA HE TNV AOPAAn
TNG XPHoN Kal KatavooUV TOUG EVEXOMEVOUG KIVOUVOUG.

4. KpaTdTe kal anobnKeUETE TN CUOKEUN Kal TO KAA®DIO TNG Hakpid anod naidid.
5. Mnv aenveTe va naiouv Ta naidid Ye TN CUOKEUN.

6. lNa va eEac@aliosTe TNV aoPpaieia TwV Naidiwy, KpATroTe OAd Ta UAIKA
ouokeuaoiag (NAAOTIKEG GAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) Jakpid Touc.
MPOEIAOMOIHZH: Mnv emTpEneTe oTa naidid va naifouv Pe Ta UAIKA
ouokeuaoiag. Kivduvog acpugiag!

7. EA&yXETE KATA JIACTAKATA TN CUCKEUN KAl TO KAAWSIO TNG YIA TUXOV PBOPEG.
/\ NMPOEIAOMOIHZH: Mn XpnoILOMOIEITE TN GUOKEU av TO KAAGOSIO EXEI
@Bapei (| av n OUOKEUN NECEI N €xel unooTei onoladnnoTe {nuia. Ma va
anopuyeTe KivOuvo nAekTponAn&iag, unv enixeiprnoeTe va endliopbwoeTe TN
OUOKEUN POVOI 0a¢. EnkovwvnoTe Je Evav eEEIDIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpnaolgonolgiTe povo yvhola avTaAAakTIKA.

8. /\ NMPOEIAOMOIHZH: Mnv anocuvapHoAOYEITE TH CUCKEUH pdvol 0ac,
OIapOPETIKA N gyyunon 6a eival akupn. ENIKoIVwVNOTE JE Evav eEEIBIKEUPEVO
TEXVIKO YIa €MIOKEUN. XPNOILOMOIEITE HOVO YVNOIa avTAAAAKTIKA.

9. Mnv MIECETE TN CUOKEUN ENAVW OTO WUMOUKAAI e Eagvikr dUvapn Kal unv
npoonabeiTe va enITaxUVETE TOV UNXAVIOUO. AUTO TO MPOiOV AEITOUpPYEI
KaAUTEpPa OTav AsIToupyei Je TNV nNpoBAenoOuevn kal npokabopiopévn TaxUuTnTa.
10. Mnv TONoBETEITE TN CUOKEUN NAVW I KOVTA O NAEKTPIKO KAUOTNPA, OF
Bepuaivopevo goupvo n og oTia ykaliou.

11. Mn AeIToupyeiTe TN OUOKeUN KOVTA o€ Bevlivn, XpwHaTa r dAAa eUpAekTa
uypd kai agpia.

12. /\ NPOEIAOMOIHZH: H Aenida Tou kOPTN PEPBPAVNG Eival MOAU arxunpen.
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. ______________________________________________________________________________________________________________________________|
Mnv ayyileTe e Ta dAXTUAG oac.

13. Ta va ano®uyeTe ToV Kivouvo nAekTponAngiag, un Bulilete To kaAwdio, TO
PIG 1] TN CUOKEUN O VEPO 1N onolodrnoTe AAAo Uypo.

14. KpaTthoTe Ta PEPN TOU OWHATOC 0ag (M.X. XEPIA) KAl Ta OKeUN pakpia ano
TO TIPUMOUCOV YIa va anopUYETE TUXOV TPAUNATIOPOUG Kal {nNUIEC.

MEPH ZYZKEYHZ E"—Z
=jm[e

1. MAAKTPO aneAeuBEpwang PeAAoU '

2. MAAKTPO apaipeang Tou PeANOU and To HNOUKAA 5 | P 4

3. KoeTng pepppavng ‘ L

4. MwWa oJaAng pong Tou kpaaiou

5. 2 o 1 AvTAia agaipeong Tou agpa kai nwpa

6. KaAwdio QpopTIoNg

MPIN AMO THN MNPQTH XPHZH %ji:—-q
1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIG 0nYieg Kal PUAGETE TIG yia HEAAOVTIKN avagopd.

2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUACIAG KAl KpATAOTE Ta Wakpid anod naidid.

3. ®opTiOTE TN CUOKEUN YIa TOUAAXIOTOV 12 WPEG MpIv ano TNV NpwTn Xpnon,

XpNoiponol®vTag To kaAwdio USB nou cupnepiAapBaveTal oTn ouokeuaaia. SUVOEDTE

Tn BUpa USB Type-C oTnv unodoxr TnG OUCKEUNG Kal Tn BUpa USB ot éva @opTIoTh. =
SUVOEQTE TO POPTIOTN OTNV TPOPOJOaTid. =

i ZHMEIQ3H: U

e H guokeur QopTIZeTal e peUpa XapnAng evraong. H pakpoxpovia @opTion dev Ba

NPoKaA&oel {NUIG OTn OUCKEUN.

e EGv n ouokeun dev NpoKeiTal va Xpnaoidonoinbei yia nepiocoTepo and €vav prnva (Xpovog standby:
1 pnvag), eopTioTe Eavd Tn CUOKEUN MNPIV T XPNOIHOMOINCETE.

e O XpOVOG NMou anaiTeital yia pia nAfpng @opTion TNG CUCKEUNG Eival 16 peg.

XPHZH THZ ZYZKEYHZ

1. AQaIp€OTe TNV NPOCTATEUTIKN HEUBPAVN ano TO HMOUKAAI TOU KpaaioU Py
XPNOILOMNOI®VTAG TOV KOPTN HEMBPAVNG. AQaIPETTE TOV KOPTN HEMPBPAVNG and Tn L
Baon TNG CUOKEUNG Kal OTN OUVEXEIQ TOMOBETNOTE TOV OTO OTOMIO TOU //
MMNoukaAioU, To onoio SIABETEI TNV NPOCTATEUTIKN WEPRPAvVN. KpaTHaTE ToV KOPTN

OQIXTA HE Ta SAXTUAG 0ag Kal NEPIOTPEWTE TO MNOUKAAI TOU KpaaioU napandva
anod pia @opd. AQaipéaTe TNV NPOCTATEUTIKI HEUBPAVN CNKWVOVTAG TOV KOPTN
and To GTOHIO. 7N
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2. KpatnoTe oQIXTA TO HNOUKAAI TOU KpaaloU WE To €va XEPI KAl TOMOBETNOTE TO
NAEKTPIKO TIPUMOUCGOV GTO GTOMIO TOU HNOUKAAIOU.

i ZHMEIQ=H: To NAEKTPIKO TIPUMOUCOV NMPENEl Va TOMNOBETEITAI KAl VA NAPAMEVEI
navtoTe og KABETN BEON O€ OXEON HE TO HMOUKAAL.

3. MIEQTE Kal KPATAOTE NATNHEVO TO MARKTPO APAipETNG Tou PeAAOU Kal 4B
TAUTOXPOVA MNIECTE EAAPPWG TO NAEKTPIKO TIPUMOUCOV MPOG Td KATW.TO TIPUNOUCOV ’ TS
Ba Eekivioel va nepioTpEPeTal deEIOOTPOPA Kal Ba eIoXwPNOel aTOV PEANO. MeTa ‘
anod 6-8 deuTePOAENTA, 0 PEANOG Ba €xel apalpedei NANPWG Kal TO NAEKTPIKO
TIpUNOUCOV Ba OTAPATACEI AUTONATA TN AEITOUpyida Tou. ANEAEUBEPWOTE TO NANKTPO
agaipeong Tou eANOU Kal TPABNETE TO NAEKTPIKO TIPKMOUCOV LAKPUA and To
MNoukdAl Tou Kpaaiou.

4. MiEoTe TO NANKTPO aneAeUBEPWONG Tou PeAAOU YIa va aQalpETETE TOV PEANO aAno /q)j 7

To TIpUNouaoov. H Siadikacia aneAeuBepwaong Tou GeAAoU Slapkei 5-7 deuTepOAENTa.

Epdoov éxel apaipedei 0 PeANOG, OTAPATAOTE va MIECETAI TO NANKTPO

aneAeuBépwaonc. \ﬁ
—

1 ZHMEIQ=H:
o TO OUYKEKPILEVO NAEKTPIKO TIPUMOUTOV gival KATAAANAO yia peANoUG We SiapeTpo 20mm £wg
24mm kai Uyog 44mm.
o TO OUYKEKPILEVO NAEKTPIKO TIPUMOUTOV gival KATAAANAO yia pnoukdAia kpaaoioU He eEWTEPIKN
SIAPeTPO AdipoU OxI JeyaAuTepn ano 35mm kal e0wTePIKN dIAPETPO Aaigou 17,5mm €wg 23mm.
/\ NPOZOXH:
e KpatdTte oTaBepd TO OWUA TNG CUOKEUNG KAl TO MNOUKAAI KpaadioU KaTd Tn Xpnon.
e EUBUYPAPMIOTE TO WA TNG CUCKEUNG HE TO UMOUKAAI KpaaioU 600 To duvaTov MEPIOOOTEPO,
SIAPOPETIKA 0 PEANOG dev Unopei va agalpebei eUkoAa.
e H Aenida Tou KOQTN HEUBPAvNG gival NoAU kopTepr. Mnv ayyileTe pe Ta daxTuAa oag.
e GUAGCCETE AUTO TO MPOIOV Pakpia ano naidid.

XPHXH MQMATOZ OMAAHZ POHZ TOY KPAZIOY { ;;
1. EQooov exel apaipebei 0 PeANOG, €I0AyETAl TO NWHA OPAANG PONG OTO OTOUIO 1 Y&
TOU HMOUKAAIOU. P

2. TeipeTe TO PNOUKAAI TOU KpaaioU Kal OEPRIPETE TO Kpaai aTa noTrpid.

i sHMEIQ=H: To OUYKEKPIUEVO NWHA OPAANG PONG Tou Kpaaciou eival Il
KAaTAAANAo yia UNoukdaAia KpaolioU e E0WTEPIKN JIAPETPO Aaihou 18mm
€wg 19mm.
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XPH>H ANTAIAS AQAIPE>H> TOY AEPA
1. EioayeTal Tnv avTAia apaipeong Tou agpa OTO OTOWIO TOU KMNOUKAAIOU PEXP! Va
£PAPUOTEl KAAd. =

2. MeTakivnoTe To €UROA0 ENAVW-KATW YIa Nepinou 15 Qopeg (yia YnoukdaAia
KpaaoioU NMou €xouv PETA TN WIOT NoooTnTa) yid va d@aipeTsTe OAO TOV dEpA ano
TO ECWTEPIKO TOU HMOUKAAIOU.

3. AnoBnKeUOTE TO PNOUKAAI OE CUVTNPENTN KPaaoioU 1 WUYEIo yia KaAUTEpa
anoTeAéopaTa diaTnenong. ZUVICTATAI va MIEITE TO UNOAOINOUEVO KPAoi ECA O€ 7 NUEPEG.

i =HMEIQzH:
e H 2 og 1 avTAia apaipeonc Tou aEpa Kai NwPa €ivar KaTaAAnAn yia grnoukaiia kpaoioU Je
€0WTEPIKN OIAPETPO Aaiyou 17,5mm €wg 20mm.
e ‘OTaV XPNOILOMNOIEITE TO CUYKEKPIPEVO AEEC0OUAC WG NWKA, dEV CuvioTATAl N ANoBRKEUON Tou
KpaaoioU o opildvTia Bgan.

KAGAPIZMOZ KAI XYNTHPHZH

1. Mn xpnoigonoleite onoladnnoTe cuppdTivi BoupTaa ) AAAa A€iavTika avTiKEiJeva.

2. Mn xpnoigonolgiTe 0&iva r) AeiavTika anoppunavTikd.

3. KaBapioTe To €EwTEPIKO NEPIBANUA TNG CUOKEUNG HE £va EAAPP®C UYpO Navi Kal OTEYVWOTE HE
€va aTeyvo navi.

AMNOOHKEYZH

1. AnoBnkeUeTE NAVTA TN CUOKEUN Pakpid and naidid.

2. AnoBnkKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN 0€ AO(AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma TNV KAAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkelOTe TN YECA oTNV ApxIKN TNG CUCKEUAaid.



ENGLISH

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use and for the
envisaged purpose. This appliance is not suitable for commercial use.

Z.A CAUTION: Take special care when using the appliance in areas where
there are children, the disabled or people with reduced physical, sensory or
mental abilities.

3.& WARNING: This appliance may be used by children and by persons with
limited physical, sensory or mental abilities or by persons without experience
and knowledge, provided that they use it under supervision or have been
instructed concerning use of the appliance in a safe way and understand the
risks involved.

4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

5. Do not let children play with the appliance.

6. In order to ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic
bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

AWARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger of
suffocation!

7. Periodically check the appliance and the cable for damage.

AWARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. In order to
avoid the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself.
Bring it to the authorized service station for repair. Use only the original spare
parts.

B.A WARNING: Do not disassemble the appliance by yourself, otherwise the
warranty will be void. Contact a qualified technician for repair. Use only genuine
spare parts.

9. Do not push the appliance onto the bottle with sudden force and do not try
to accelerate the mechanism. This product works best when running at the
predetermined speed.

10. Do not place it on or near an electric burner or a heated oven or a hot gas
stove.

11. Do not operate the appliance near petrol, paint or other flammable liquids.
12. A WARNING: The blade of the foil cutter is very sharp. Do not touch with
your fingers.

13. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
unit in water or any other liquid.




14. Keep your body parts (e.g. hands) and utensils away from the corkscrew to
avoid injuries and damage.

PARTS IDENTIFICATION —_—

1. Cork release button 5 ;E? D,_l 4
2. Cork removal button ' ~

3. Foil cutter )

4. Pourer

5.2 in 1 Wine aerator and stopper 3@ T‘sr‘?%‘ﬁ_s
6. Charging cable 3)

%3“:"‘“
BEFORE FIRST USE
1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove all packaging. Keep away from children.
3. Charge the appliance for at least 12 hours before first use using the USB cable
included in the package. Connect the USB Type-C port to the socket of the appliance
and the USB port to a charger. Connect the charger to the power supply.

i NOTE:
e The appliance is charging with low current. Prolonged charging will not damage the
appliance.
e If the appliance is not to be used for more than one month (standby time: 1 month), recharge
the appliance before use.
e The time required for a full charge of the appliance is 16 hours.

HOW TO USE

1. Remove the protective film from the wine bottle using the foil cutter. Remove
the foil cutter from the base of the appliance and then insert it into the mouth of
the wine bottle, which has the protective film. Hold the foil cutter firmly with your
fingers and rotate the wine bottle more than once. Remove the protective film by
lifting the foil cutter.

2. Hold the wine bottle tightly with one hand and place the electric corkscrew on
the mouth of the bottle.

NOTE: The electric corkscrew must be placed and remain always in a vertical
position relative to the bottle.




3. Press and hold the cork removal button and at the same time press the electric E}_ }- .
corkscrew slightly downwards. The corkscrew will start to rotate clockwise and will i
gradually remove the cork. After 6-8 seconds, the cork will be completely removed and o
the electric corkscrew will stop automatically. Release the cork removal button and pull {
the electric corkscrew away from the wine bottle. Ef -

4. Press the cork release button to remove the cork from the corkscrew. The cork %5-,1

release process takes 5-7 seconds. Once the cork has been removed, stop pressing / q)j//

the release button. 57\1"

&%“;ﬁ'

i NOTE: N

eThis electric corkscrew is suitable for corks with a diameter of 20mm to 24mm

and a height of 44mm.

e This electric corkscrew is suitable for wine bottles with a bottleneck outer diameter of no more

than 35mm and an inner diameter of 17.5mm to 23mm.

/\ CAUTION:

¢ Hold the body of the appliance and the wine bottle firmly during use.

¢ Align the body of the appliance with the wine bottle as much as possible, otherwise the cork

cannot be easily removed.

e The blade of the foil cutter is very sharp. Do not touch with your fingers.

e Keep this product out of the reach of children. fo

HOW TO USE POURER ird

1. Once the cork has been removed, insert the pourer into the mouth of the

bottle.

2. Tilt the wine bottle and serve the wine in glasses. e

i NOTE: The pourer is suitable for wine bottles with a bottleneck inner
diameter of 18mm to 19mm.

HOW TO USE WINE AERATOR 1 H
1. Insert the wine aerator into the bottleneck until it fits firmly. U

2. Move the handle up and down about 15 times (for wine bottles containing
half the amount) to remove all the air from inside the bottle.

3. Store the bottle in a wine cabinet or refrigerator for best preservation results. 11
It is recommended to drink the remaining wine within 7 days.

j NOTE:
e The 2 in 1 wine aerator and stopper is suitable for wine bottles with a

bottleneck internal diameter of 17.5mm to 20mm.

e When using this accessory as a stopper, it is not recommended to store the wine in a horizontal
position.
.



CLEANING AND CARE

1. Do not use any wire brush or other abrasive objects that can scratch or damage the housing.
2. Do not use any acidic or abrasive detergents to clean the appliance.

3. Clean the housing after use with a slightly damp cloth and polish with a dry soft cloth.

STORAGE

1. Always store the appliance out of the reach of children.

2. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.
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Made in China C € —

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osooahovikn, EAAGda, THA. +30 2310 700.777
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